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HA3BMH I7KI TA HAIIOIB Y POCIMCBKO-YKPATHCBhKHX
MEPEKJIAJHUX CJIOBHUKAX ITIOYATKY XX CTOJITTS

VY crarTi po3risSHYTO OCOOJIMBOCTI IOJAHHS JISKCHKH Ha ITO3HAYCHHS DKi Ta HAmoiB y POCIHCHKO-
YKpaiHChKUX MEPEKIaJHUX CIoBHUKaX mouatky XX cr. (1918-1933 pokis). Binibpano i mpoanaizoBaHo
BCi 3rafaHi Ha3BU y TPhOX Jekcukorpadiunux mrepenax: «CIOBHHKY MOCKOBCHKO-YKpPaiHCHKOMY»
(1918 p.) B. Hy6poscekoro, «Pociiickko-ykpaiHcekomy cioBHUKY» (1918 p.) C. IBanuipkoro ta
&. Hymnsaucbkoro i «Pocilicbko-ykpaiHCbKkoMy citoBHUKY» (1924—1933 pp.) 3a pen. A. Kpumcrkoro ta
C. €dpemoBa. 3poOieHO MOPIBHSIHHS i3 CyJaCHHMH HaiMEHYBAaHHSIMH, IPOCTEKEHO PO3BHTOK 1
MIEPEOCMICIIEHHS 3Ha4Y€Hb y ISSIKUX CJIOBaX TOLIO.

Kirwuosi ciioBa: Ha3Bu TKi Ta HamoiB, MepekiaaHa Jekcukorpagis moyatky XX cT., pocificbKo-
YKpaiHCBKHUIT CIIOBHUK.

Tomilenko Liudmyla. Names of food and beverages in Russian-Ukrainian translation
dictionaries of the early 20% century.

Various dictionaries created for peculiar purposes play an important role in obtaining the necessary
information as well as the translated general language reference books. Nowadays we observe
considerable interest in the lexicographic heritage of the first post-revolutionary years and the times of
Ukrainization. Among the popular sources are: «Moscow-Ukrainian Dictionary» (1918) by
V. Dubrovskyi, «Russian-Ukrainian Dictionary» (1918) by S. Ivanytskyi and F. Shumanskyi, academic
«Russian-Ukrainian Dictionary» (1924-1933) A. Krymskyi and S. Yefremov under ed. Consequently, the
above mentioned resources became the subject of our research.

The main purpose of this study is to both select and analyze the food and beverages vocabulary which
is recorded in these three dictionaries, compare its spelling and word-formation features within the diverse
dictionaries of the same timeframe, as well as to trace the usage and fixation of these words in the modern
Ukrainian language.

Lexicographic works of the post-revolutionary era contain a considerable number of units related to
food and beverages. All three dictionaries contain as many as 700 of such units. The vast majority of
identified names have remained popular till today, with the exception of some interesting, little-known,
rare, dialectal and regional units.

According to our estimates, the recorded food vocabulary is quantitatively greater than the amount of
units related to beverages. Nevertheless, the analyzed dictionaries highlight a high number of diverse
types of beverages, specifically alcoholic ones.

The highest toll of units accounts for diversified flour products (including baked, boiled and fried
ones). Especially varied are the names of pastries that are intendedly used for daily consumption, although
there are also present the names of the festive bread products. Predominantly, it happens to be Ukrainian
traditional and well-known till nowadays (in rare cases — foreign) food vocabulary units.

Additionally, the analyzed dictionaries show a record of quite a large scale of the animal source foods,
including meat and fish ones. A large number of dairy products both raw and cooked are found throughout
the research. There are many names of dishes from different vegetables and cereals, for instance — soups,
porridges etc. Meat is often supposed to be one of the components of such a meal. The most commonly
noticed ingredients include potatoes and cabbage out of vegetables and millet, buckwheat, corn, peas, and
oats out of cereals.

The names of sweets and desserts which are quite diverse in most of the cases form the long-
established and modernly used lexical units. These nouns include both colloquial and non-normative
lexemes that have different spelling, grammatical structure and features, etc.

Wide group of listings in the analyzed sources is related to the names of drinks. Especially commonly
used are the names of alcoholic beverage groups like liqueurs, bitters, wines, varieties of vodka, etc. The
names of those beverages vary humongously and arise on the basis of raw material they are made of.
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Modern lexicographical sources contain both well-known types of these beverages as well as less familiar
names.

Dictionaries include the names of non-alcoholic hot and cold beverages which are grossly understated
compared to other groups. All the topic related names are widely spread and are commonly known.

In addition, together with the above mentioned food and beverages vocabulary, the studied sources
present us a number of lexemes that are used to have completely different meanings in modern
lexicographic sources. The analysis, additionally, demonstrates the words that normally belongs to
different lexical and semantic groups, but in the modern Ukrainian vocabulary is also used to define food.
This include both ambiguous and homonymous lexemes.

Keywords: food and beverages names, translation lexicography of the early 20™ century, Russian-
Ukrainian dictionary.

3rigao 3 mocmimkeHHsM O. Ockupka, BUBUCHHS JICKCHMKH Ha TO3HAYCHHS TKi
TpHUBA€E BXKE MOHAJ J1Ba CTOMITTS — Bix mouatky XIX cr. Ilepmi omumcu Ha3B cTpaB
HaJe)XaTh eTHorpadam i KpaezHaBIsIM. | numie B apyrid monoBuni XIX cT., 3a
CIIOCTEPEKEHHAM HAYKOBIL, 10 HA3BAHOI I'PYIIH JIEKCUKU 3BEPHYJINCSI MOBO3HABII I
icropuku [Ockupko 2019, c. 39].

VY cydacHiil JiHrBicTHIII Ha3BaM 1Xi Ta HAmoOiB NPHUCBSIYCHO IIEPEBAXKHO
mianexronoriuni cTymii. IX mocmimKyroTh SK y TroBipkax yKpaiHChbKOi MOBH
[3arniTko 2011, 2013; Bopuc 2013; Hositpka 2019; Ockupko 2019; ta in.], Tak i B
XYAOKHIX TBOpax pizHMX nrcbMeHHHKIB [Snenko 2010; Bikropina 2021; ta in.].

Binmomo, 110 BaXJIMBY poJib B OTpUMaHHI HeoOxinHo iH(opMaii miJ1 yac BUBYCHHS
(ymockoHasieHHs1) CBO€i YHM iHO3€MHOI MOBH BiJIrpar0Th PI3HOMaHITHI 32 CBOIM
MpU3HAYEHHSIM CIOBHHMKH. HeolliHeHHe 3Ha4YeHHsS MaloTh, 30KpeMa, 1 MepeKiamHi
3araJbHOMOBHI JIOBITHHUKH. «SIKIIIO JIEKCUKA MOBH B YCii 11 TOBHOTI HE JIOCTYITHA BCIM
YlieHaM CYCIIUIBCTBA, SKIO HEMA€E MepeKIaHUX CIIOBHUKIB, — 3a3Havae [. FOmyk, —
TO CYCIIIIBCTBO 30iTHIOETHCS 1 HOTO TBOPYI MOMIIMBOCTI HE PEai3yIOThCS SIK CITi»
[FOmyk 2004, c. 258]. barattomiuii JeKCHYHUI MaTepiai yMIIyIOTh HE JIUIIE CyYacHi
JIOBEPILEHI CIIOBHUKHY, a i MIepekyIaHi, TIIyMadHi Ta iHIIi JUKepesa MUHYJIUX ernoX. o
TaKUX HaJIeKaTh 1 POCIHCHKO-YKpPaTHChKI CIIOBHUKH MOYAaTKy XX CT.

CrorozHi criocTepiraéMo 3Ha4YHHWIA iHTEpeC A0 JeKCHKorpadiuyHoi craimuHu
MEepIIMX TOPEBOIOLIIHUX POKiB Ta YaciB ykpaiHizauii. [lomynspaumu Oynu i € Tenep,
HamNpHUKIaJ], Taki NepekiagHi Jukepena, K «CIOBHHK MOCKOBCBHKO-YKPaiHCBKUII»
(1918 p.) B. Jdy6poscekoro (mami — CMY), «PociiicbKko-yKpaiHCHKHI CIIOBHHK)
(1918 p.) C. Isanumpkoro ta @. Ilymusacbkoro (mami — PYC-18), akamemiunuii
«Pociticeko-ykpaiHcbkuit cioBHUK» (1924-1933 pp.) 3a pen. A. Kpumcbkoro Ta
C. €dpemona (mani — PYC-24-33). IlepepaxoBaHi CIOBHHKH CTajJH 00’ €KTOM i
HAIIOTO JIOCHiJDKeHHs. Ha OCHOBI KOXHOI 31 3rajjanux mpampb 3a JIOIOMOTO0
MPOTpaMHUX METOMAIB CTBOpeHO IM(poBi JekcukorpadiuHi cucTeMH 3 JBOMA
peecTpamMu — POCIChKUM Ta YKpaiHChKUM. JlokiamHo mpo HuX i ixHill (yHIioHaN
MO>KHA IPOYUTATH B HAIPYKOBAHUX paHille CTaTTsIX y crniBaBTopcTsi 3 O. Pabynbrem.
Kpim 1iporo, cTBopeHo iMEHHUKOBY 0a3y peecTpiB CIOBHUKIB (IuB. puc. 1), 10 AKOi
nogano 1me peectp «CioBaps ykpaiHcekoi MoBm» (1907-1909 pp.) 3a pexn.
b. I'pinuenka (mami — Cin. I'p.). baza, sk 1 nexkcukorpadidai cuCTEMH, Ma€ JTOCUTD
MIMPOKI (PYHKI[IOHAIBHI MOJJIMBOCTI, MPO SIKI TEX YXKe HIUIOCS B TMOMEPeHiX
nyOuikamisx. Came 3 6a3u peecTpiB OyIJIO BiJliOpaHO OCHOBHHI MAacHB JIEKCUKH JJIS
MPOMIOHOBAHOT'O TOCIIIKEHHSI.
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Puc. 1. ImennuxoBa 6a3a. Ileperun peecrpis (CMY, PYC-18, PYC-24-33)

Otxe, MeTa i€l PO3BiAKHM — BiiOpaTH 1 MpoaHalli3yBaTh JIEKCUKY Ha MO3HAYCHHS
ki Ta HamnoiB, 3adikcoBany B CMVY, PYC-18 i PYC-24-33, nopiBusaTH ii npaBonucHi,
CJIOBOTBIPHI TOIIO OCOOJIMBOCTI B PI3HUX CIOBHHKAX TOTO CAMOTO MEPiojy, a TaKOX
MPOCTEKHUTH BKUBaHHS 1 PiKcallito B CydacHI yKpaiHCBKii MOBI.

Jlexcukorpadivynai Tpalli MmicIAPEeBOTIONIIHOI 100U MICTSITH Yy CBOEMY CKJIai
YUMaJly KUIBKICTh OJMHMIIL Ha IO3HAYCHHS DKi Ta HamoiB. Pa3zom B yciX Tphox
CIIOBHHKaxX ix HapaxoByeThcsi Onmu3pko 700. IlepeBakHa dacTWHA BUSBICHUX
HaliMeHyBaHb 30eperyiacsi JOTerep, MPOTe TPAIUIAIOTECS 1 I[iKaBi MaioBiOMi,
PIIKOBXKHBaHI, TiaJeKTHI UM perioHaIbHI JEKCEMH.

3a HaKMMU MipaxyHKaMH, JICKCMKH Ha TO3HA4YeHHS DKi (cTpaB) 3adikcoBaHO
Oinple, aHDK OOMHMIb, LIO € Ha3BaMM HAmoiB. Xo4a, BapTO 3ayBaXKUTH, LIO Y
JOCTIDKYBaHUX CJIOBHUKAX IMOJAHO JOCUTh 0araTo pPi3HOMaHITHUX BHUIB HAIOiB,
0COOJIMBO AJIKOTOJBHHX. 3BaXKal0UK Ha CKa3aHe, PO3TIIHEMO CIIOYaTKy OCOOIMBOCTI
JIEKCUKOTpadigHOro OMpaIfoBaHHs HaliMEHYBaHb 1Ki.

Pociiiceke peecTpoBe CIOBO «KyIIaHbe» y 3HAueHHI ‘TKa, cTpaBa’ Ma€ HH3KY
YKpaiHCHKUX BiJINOBIJTHHKIB, Y)KUBAaHHUX 1 0OMEKEHHX Y BKUTKY (30KpeMa 3acTapiiiux,
TIaIEKTHHX): cmpaesa, nompasa, ixca, icmeo, ioa, naioku (raiook), iono. Y PYC-18 i
PY(C-24-33 nogano pi3sHOBUAU CTPaB BiAMOBIIHO 10 CIIOCOOY MpUrOTyBaHHS. JlesiKi 3
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HHX HHMHI MalOTh iHIIWH PABOIIKC: BapeHa CTpaBa — 6ape6o’, eapene; Teuena cTpasa
— neuens, neyucme (Timeku B PYC-18), neuene, neuuso (PYC-18, PYC-24-33) i
neveso (PYC-24-33). Pi3HOMaHITTS BiJOMUX 1 MaJOBIJOMHUX Ha3B 3a(ikCOBAHO Ha
MTO3HAYEHHS CMAYHOI 1K, TaCOIiB: tacowi, nakimka(u) (Hema B PYC-24-33), rakomu
(PYC-18), naxomuna(u) (PYC-24-33 ta Cn. I'p.), rakocmra (CMY), npucmara(u),
npucmauxa (PYC-24-33), cuarxowi (PYC-18, PYC-24-33) Tomo.

3aramoM, 3a HalMMHU MiIpaxyHKaMH, B aHaJIi30BaHOMY MaTepiayi HaiOinblie
MICTHTBCSI OTMHUITH Ha TIO3HAYCHHS Pi3HUX OOPOITHIHUX BUPOOIB (MIEUSHUX, BAPCHHUX,
cMakeHux). OcoOJMBO PI3HOMAHITHUMHU € HA3BH BWITIYKH, IO MPU3HAYCHA IS
IIOZICHHOTO CIOXHBAHHS, X0Ua TPAIUIAIOTHCS HAWMEHYBAHHS 1 CBATKOBUX XTiOHHX
BHpOOIB. 3mebiiapImoro 1me moOpe BimoMi moTemep JeKCEeMH Ha IO3HAYCHHS
YKpaiHCBKOi TpaaMuiiiHOi (pimme — dyxo3eMHOI) ixki (cTpaB): 6arabyxa®, 6arabyx
(PYC-24-33 ta Cn. I'p.), banabywxa (nema B CMY), 6yonux(u) (y PYC-18 inme
3HAYCHHAN), OyiKka, Oyxan, 6yxanka (PYC-18, PYC-24-33), sapenux(u) (Hema 8 CMY),
sapenuysa(i) (Hema B CMY), saga (PYC-24-33) i gaxni — PYC-18, sepeyn(u) (Hema
B CMY), canywxa(u), scumnsx (aema B PYC-24-33)3%, kanau, xpenoenv (PYC-24-33),
xexc (PYC-24-33), knuw (PYC-18 ta Ca. I'p.), korobox (PYC-18 ta Ci. T'p.) i
konobax — PYC-18), kopowc, xopacux (Hema B CMY), kopoesaii* (Hema B CMY),
maya(s), maxienux i maxosux (nema B PYC-18), medsnux (medienuk, medosux —
PYC-24-33), onaoxa(u) (Hema 8 CMY) i onadok (PYC-24-33 ta Cn. I'p.), namnyx(a)
(PYC-24-33 ta Ci. I'p.), namnywra(u) i namnywox (PYC-24-33), nacka, nepeniuxa
(mema B CMY), neuuso, nupie, nupisxcox, npockypa, npsanuk (PYC-24-33), cmpyoenn
(PYC-18, PYC-24-33) i cmpyyens (PYC-24-33), x1i6 Ta iH.

Ho Oaratbox i3 mepepaxoBaHWX HaWMEHyBaHb NOJAaHO 3MEHIICHI (piame —
30imbIeHi) ¢opmu, xoda 37e0UTBIIOT0 3aikcoBaHI BOHM HE B YCiX CIOBHHKAx
(nepeBakno nuiie B PYC-24-33). ¥V cy4acHuX JeKCHUKOrpadiuHuX Hparsix 4acThHa
IUX IMEHHHKIB BiACYTHs Takox: 6arabyueuxa (PYC-24-33), 6y6auuox (PYC-18 ta
Cn. I'p.), 6ynouxa (PYC-24-33), 6yxanouxa (PYC-24-33), 6yxanuux (PYC-24-33),
sepeyneyy (PYC-18 Ta Cn. I'p.) i eepeynuux (PYC-18 ta Cn. I'p.), eamyweuxa
(PYC-24-33 ta Cn. Ip.), karauux (mema B CMY), rarauuwe (PYC-24-33) i
kanauucoko (PYC-24-33), ropocuuox (PYC-24-33), rpenoerux (PYC-24-33),
meoienuuok (PYC-24-33), nepeniueuxa (PYC-24-33 ta Cn. I'p.), nuposcuwe
(PYC-24-33) i nupoosicuna (PYC-24-33), poeanuuox (PYC-24-33) tormro.

TpamistoThcsi 00MEXEH1 y BXKHUTKY OIMHHII, 1O € J1aJICKTHUMH, PEriOHATBHUMU
Ha3BaMH, JEsKi K y3aralli CHpUHMAIOTECS SK MM03aHOpPMAaTHBHI. Taki Jekcemu iHOII
MapKOBaHi ¥ y JOCIIDKYBaHUX CJIOBHHMKaX, 30kpeMa B PY(C-24-33. YacTuHy 3 HUX
MOJTAaHO Pa30M i3 3araJbHOBKHUBAHUMH BiINOBIAHUKAMU: 61un 1 6auneys (PYC-18) —
wimHelb;, 6oxan (PYC-24-33), 6oxaneys (PYC-24-33) i 6oxon (PYC-24-33 Ta
Cun. I'p.), boxoneys (PYC-24-33) — OyxaHn, Oyxaneun; 6yyux (PYC-18 ta Ci. I'p.) —
cMakeHnit Kopxxuk; eepmynu® (PYC-18) — crpynens; (npos.) ryrens (PYC-24-33) —

! IlikaBo, 1m0 Ha MO3HAYEHHs KBAIIEHOI KAIyCTH i OypsKa Ta OBOWIB, 3arOTOBIEHHX A BapinHs, PYC-24-33
MmoJja€ BapiaHTHE HamMCaHHA — eapu(e)éo, a PYC-18 gk oamH i3 TMepeKiIagHUX BiIOBIIHMKIB CIIB «IIpUBap»,
«puBapoKk» dikcye BapiaHT 6apuso.

2 fkmio c10Bo 3adikcoBaHe B yCiX TPHOX CJIOBHMKAX, MOAAEMO O€3 3a3HAYEHHs Kepena.

3V PY(C-24-33 cnoBo i3 MM 3HAYEHHAM BiJCYTHE, OUEBMHO, Yepe3 yTpaueHHil 4eTBEpTHil TOM CIOBHMKA.
HaTomicTh mosiaHo iIMEHHHK JfcumHuK — MIPSHUK i3 XKUTHBOTO 6opomHa. Y CMYV i PYC-18 1e cioBo BKHTO JiIIe HA
[O3HAYCHHSI JKYKa-IIKiTHUKA.

4y PYC-18, okpim KOpoBalo, Ha MO3HAYEHHS BECLTLHUX XJi6iB (poc. cBaseOHbIe XJIe0bl) MOJAHO e TaKi HA3BU:
wiwKy, 20nyoKu, 6opona, epedinb, npanux, aexcens, gepy (6e3 cTocyHKy 1o Beciuit € Takox y PYC-24-33 Tta Co
I'p.), ousernw.

® Ilikaso, mo B CYM-20 (six i B 1 1-TOMHOMY CJIOBHHKY) CIIOBO 6epimyHu — i€ JialeKTHA Ha3Ba BEPTYHiB.

118



PiroAoriyHMi Yaconuc, Bun. 2 (20) / 2022 e Philological Review, Issue 2 (20) / 2022

KkpeHmens; aazy(a)uxku (PYC-24-33) i (dian.) copoka (PYC-24-33) — BapeHuii;
maxarura (PYC-18) i maxorura (PYC-24-33) — makiBHuK; o6apurok (CMY, PYC-18
ta Cn. I'p.) 1 obapinox (PYC-24-33), cywux(u) (nema B PYC-24-33) — Gy6nuk(u);
nipHux — pstHuK; (Oian.) nonpsinux (PYC-24-33, 6e3 pemapku y Ci. I'p.) — MeISIHUK;
nwenuwnux (PYC-18 ta Cn. I'p.) — mmennunnii xmib; ¢ppansona — hpanimyspka Oyika;
cxonomsanux (CMY Ta Ca. I'p.) — Kopx Ha CKOJIOTHHAX TOIIIO.

Sk 3acBiguye Matepian, 10 MOMYIAPHUX OOPOIIHSHUX BUPOOIB HAJIEKAIN TAKOXK
MaKapoHU Ta CTpaBH 3 HUX. lle i 3araJibHOBIIOMI, i perioHaaTLHO OOMEXEHI Ha3BH,
npeacrasieHi 3aebinpmioro B PYC-24-33: 6abka (PYC-24-33), saneuena noxua
(PYC-24-33), (3ax.) maxapon; eepmiveni (PYC-24-33) i gepmiwens (PYC-24-33);
noKwa, roxkwuna, pisanka (nema B PYC-18); maxaponu (PYC-24-33). YV PY(C-24-33
MIOAaHO e 3MEHIIeHI (OPMH 0 IMEHHHKIB «JIOKIIA», «JIOKIIHHA». JIOKUIEHbKA,
JIOKUUYKA, IOKUUHKA.

JocuTth 6araTto B aHaTi30BaHHUX CIOBHHKAX 3a(piKCOBAHO JICKCHKH HA TTO3HAYCHHS
TBapUHHOI 1XKi, 30KpeMa M SICHHX Ta pUOHUX (MeHIe) cTpaB. UnMano MiCTUTbCS U
Ha3B MOJIOYHUX MPOIYKTIiB — CUPUX 1 IPUTOTOBAHHUX.

CrocoBHO M’sica, TO B aHaJi30BAHOMY MaTepialli MICTHTHCS BEIHKa KUIBKIiCTh
OJTMHHITh HA TO3HAYCHHS I[hOTO MPOAYKTY XapuyyBaHHs Ta Horo pisHoBHIIB. Ile i
3arajbHOBIZIOMI, 1 MaJIOBiIOMI JiajeKTHiI, PO3MOBHI TOIIO Ha3BH. Jlo camoro
PEECTPOBOTO CJIOBA «MSICO» TOAAHO TaKi YKpalHCBKi MepeKIaaHi BiJNOBITHUKHU:
m’sco, musaco (PYC-18 ta Cn. I'p.), (diar.) eas’souna (PYC-24-33), (oum.) kuka
(PYC-24-33 ta Cn. I'p.) 1 rura (PYC-24-33). 3anexxHo BiJ croco0y MPUTOTYBaHHS:
BapeHe — eapene m aco (PYC-24-33) i (dian.) maxan® (PYC-24-33); neuene, cMaxkeHe
— neuene (PYC-18, PYC-24-33), neuens, cmaxcenuna (CMY); KommueHe — gyodicene
m’aco (PYC-24-33) i eyoocenuna (PYC-24-33). barato 3adikcoBaHO Ha3B M’sca,
30KpeMa MAaJIOBXKHBAHMX HUHI, 110 € TaKOXX HaWMEHYBaHHSMH CTpPaB, 13 SKOiCh
KOHKPETHOT TBapuHH. TyT MOXeMO MOOaYWTH YMMall0 BapiaHTHUX HaiiMEHYBaHb:
oancanmuna (PYC-18) 1 ¢pazanuna (PYC-18); 6apanuna, maxan, oeeuamuna
(PYC-24-33), oseuuna (mema B CMY), wxonuna (CMY);, 6uuuna, eonosuna,
eonsmuna (PYC-24-33); 6yisonrosuna (PYC-24-33); senpuna (PYC-24-33 Ta
Cn.-I'p.)" i senposuna (PYC-24-33); (s)ymamuna (PYC-24-33), ymamuna (PYC-18
ta Cn. I'p.), kauamuna (PYC-18 ta Cn. I'p.); (e)unouuuna (PYC-24-33 ta Ci. I'p. —
unouuuna); eycamuna; saamuna (PYC-24-33), zasuuna (nema B CMY), 3acuuna
(PYC-24-33), sativamuna (nema B PYC-18); xabansmuna i xuyposuna (PYC-24-33
ta Ci. I'p.); kobununa, xobursmuna (PYC-18, PYC-24-33), konuna (nema 8 CMY),
xonamuna (Hema B CMY); xozmuna (Hema B CMY), xosz(n)amuna (PYC-18,
PYC-24-33), yanuna (nema B PYC-18); xypuamuna (PYC-18), xypamuna (nema B
CMY); nebeouna (PYC-24-33 ta Cu. I'p.), nebeosmuna (PYC-24-33); nocamuna
(PYC-24-33); ocampuna, nopocsmuna (vema B CMY), naysmuna (PYC-18,
PYC-24-33); céununa (nema B PYC-24-33), csunamuna (PYC-18); snosuuuna i 1. iH.

KpiM mepepaxoBaHuX cIliB, y peecTpax NCSKUX Mpallb MOJaHO i Ha3BU JEIIO0
eK30TUYHHX JUIsl HaIIoi MICIIEBOCTI BHIIB M’sica, Hamp.: scab amuna (PYC-24-33),
iicamuna (PYC-24-33), kowamuna (nema 8 CMY), ncuna (PYC-18, PYC-24-33).

[Hmmx cTpaB, mpUroTOBIEHHMX 13 M’sica ab0 B SKUX M’SICO € TOJOBHUM
IHTpeieHTOM, TOPiBHAHO Hebararo. llepeBakHO 11e A0Ope BioMi Ha3BH, IO iHOMI
BIJIPI3HSAIOTHCS  HAIMCAHHSM, TPAIUISIOTBCS TaKOX MAaJIOBIJIOMI  CHHOHIMIYHI
BignoBiguuky: Gichemexc (PYC-24-33) i (syawve.) bimumex (PYC-24-33); kosbaca,

6y CMY it PYC-18 mio Ha3By 3adikcoBaHO JHMIIE HA TIO3HAYEHHS GapaHHHH.
7Y CMY i PYC-18 — numie oaHa 3 HasB arpycy.
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xosbacunka (CMY) i kosbacka (PYC-18) — cocucka; xosebacka (PYC-24-33);
komaema (PYC-24-33) i civenux® (CMY, PYC-24-33); pocmébi¢p (PYC-18);
mosuenux 1 6uma xomaema (PYC-24-33); xonodeyw, opacni (y CMY — xene),
xonoone (PYC-18), xonoo (PYC-24-33), zaxonoo (PYC-24-33 ta Cn. I'p.), euorcku
(PYC-24-33 ta Cx. I'p.).

3BiCHO, € B CIIOBHHKAX JICKCEMU Ha IO3HAYEHHS HE JIUIE M sica Ta HOTo BUIB, a i
cana, xoua i 0e3 BEIMKOro pi3HOMAHITTS: cajo; BHYTpIlHE — 30ip, Hympsxk (PYC-18
ta Cn. I'p.); Tonke — wxypram® (CMY); nobpe NpoCMaXkeHE, BHCMAXKEHE —
BUUKBADKIL.

UinbHe MicIle B pallioHiI YKpaiHINB MMOCIIal0Th MOJOKOIPOIYKTH, IO 3HANIILIO
BIIOMTTS 1 B Cy4acHUX, 1 B TaBHIIMHUX JeKcUKorpadiuamx mpamsax. Lle ika 3i cBixoro,
kucioro abo mepepoOieHOro MoJioka. Ha Io3HaueHHS MOJIOKa B aHaJi30BaHHUX
CIIOBHHKAX 1moyaTtky XX cT. 3a(ikcOBaHO BiJOMi Ta MaJOBifoMi Ha3BH. JlesiKi 3 HUX y
Pi3HUX [Kepeaax MaloTh HEOAHAKOBI 3HAUEHHS: Mon0Ko, (Oum.) mons (nema B CMYVY);
cupe MOIJIOKO — cupodit (CMY); moitHO BuAoeHe MOJIOKO — menie moaoko (CMY,
PYC-18), ceiowce monoxo (PYC-18, PYC-24-33), cupooiii (PYC-18, PYC-24-33),
monoko 3-nio koposu (PYC-24-33); 30upaHe MOJIOKO (MOJIOKO, 3 SIKOTO 3i0payu
BepIIKH) — 36ipare moroxo (CMY), cniouax (CMY, PYC-24-33); xun’ sueHe MOJIOKO
— (nepe)kunnene (napene) monoko (PYC-24-33), npsorcene monoxo (PYC-18), napene
monoko (PYC-18); npsukere Mosioko — npsisicere monoko (CMY, PYC-24-33); kucne
MOJIOKO — Kucie Monoko, kucisak (Hema B PYC-18), camoxuw (CMY, (3ax.) y
PYC-24-33 ta Cn. I'p.), camokuwa (CMY, (3ax.) y PYC-24-33 ta Cn. I'p.), camoxuce
(CMY T1a Ca. I'p.), camoxucy (CMY, (3ax.) y PYC-24-33).

[IponykTiB i CcTpaB, BUTOTOBJICHUX i3 MOJIOKA, Y NMPOaHATi30BaHOMY Marepiaji
BHSBIIEHO TIOpiBHSAHO Hebararo. Lle 3ae0inpmoro noope Biomi BCiM Ha3BH: MACIO i
itoro 3menteri Gopmu — macenxo (PYC-24-33), macenvye (PYC-24-33), macaeuxo
(PYC-18, PYC-24-33); monoune (PYC-24-33) i monowne (PYC-18), morouuna
(vema B CMY); monouna kawa (PYC-24-33), monounuii cyn (PY C-24-33); moposuso;
padcanxa, konomyxa (Hema B CMY), eycasnxa (CMY ta Ci. I'p.), npsswcanxa (Hema B
PYC-18), napenyxa (PYC-18); napmesan (PYC-24-33) i napmcokuii cup
(PYC-24-33); cup (nema B PYC-24-33); cupnux (nema B PYC-24-33) tomo. Ha
MO3HAYCHHS JK CaMHX MOJIOKOTIPOAYKTIB Yy CIIOBHHKAax 3a(iKCOBaHO Taki
HaiimenyBauus:  moaouni npooykmu (PYC-24-33), wuabin, Oiieo, Oitmuso
(PYC-24-33), 36ip (PYC-24-33 ta Cn. I'p.), kopisne (PYC-24-33 ta Cn. I'p.).

KpiMm po3missHyTHX CTpaB i MPOJYKTIB TBAPUHHOTO MOXOJ/PKEHHS, € B CIOBHUKAX
OJIMHUII Ha TIO3HAYCHHS 1K1 3 st€lb (31e011bII0oro cMakeHux ). Lle Oinpiie abo MeHiie
BiJIOMi ¥ HUHI HaliMeHyBaHHS: scwns (Hema B CMY) Ta 11 CHHOHIMIYHI BiJITIOBITHUKH
(pizHoBHIH) — cmancenuyss (Hema B PYC-24-33), cmaxncnuys (CMY ta Cn. I'p.),
emaoicenst (PYC-18), emancenns (CMY, PYC-24-33), npsicens (Hema B PYC-18);
poc. rnasyubs — sewns yina (PYC-18) i scuwnsn oxama (PYC-18, PYC-24-33), scwuns
sunyckna (PYC-24-33). Ha mo3HaYeHHs BENUKOAHBOTO TodapOoBaHOTO
(po3nucaHoro) stiins 3aikcoBaHO MIMPOKOBKUBAHI Ha3BH — kpawianka (Hema B CMY)
Ta nucanka (Hema B CMY). LlikaBo, 1o juiie B «CiioBapi ykpaiHCbKOT MOBUY 32 Pe/l.
B. I'piHyeHKa MoAaHo # 1HIIE 3HAYEHHS CJIOBA Kpauianka — ‘e B3arajmi’. Y Jaeskux
perionax YkpaiHu (3okpema Ha KopcyHIIuHI) Apyre 3HaueHHS 3raJjaHOro iMEHHUKA
30epiraeThes JoTenep. Xo4a HUHI, 32 HAIIMMHU CIIOCTEPEKEHHIMH, Y)KHBAIOTh HOTO
3HAYHO PiJIIIe.

8V PYC-24-33 e cioBo MapKOBaHE 5K HEOJIOTI3M.
° B iHIIMX CIOBHUKAX — MIMATOK ITKipH.
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Uumano B MpoaHai3oBaHOMY MaTepiaii MiCTHThCS Ha3B Ha IO3HAYCHHS CTPaB i3
pI3HHX OBOYIB Ta KPYI — CYMiB, Kaml 1 T. iH. Hepigko ckilagHUKOM Takoi Tki € Bke
3rajjane BuIle M’sco. J{o momy sipHUX OBOYiB MOXKHA BIIHECTH KapTOILTIO Ta KaIycTy,
Hally>KMBaHIIUMH KpyaMH OYJIO MIIOHO, TPpeYKa, KyKypya3a, TOpox, OBec.

OTtxe, y cnmoBHHKaX Mo9aTky XX CT. MICTATBCS Taki BiIOMI ¥ MaloBioMi Ha3BU
KpYIT’THO-OBOYEBUX Ta OBOYCBHUX PINKHUX CTpaB: bopwy (Hema B CMY); 6ypbyrsanka
(CMY rta Cn. I'p.); siscanxa®® (PYC-24-33); xanycma (PYC-24-33 ta Cn. I'p.),
kanycmka (PYC-24-33), «kanycnuys (PYC-24-33), kanycusx, Kapmonusanka
(PYC-24-33) i kapmonnana owxa (PYC-24-33); ksacok, pocinenux (PYC-24-33),
ocipuanka (PYC-24-33); cyn (PYC-18), rmowxa, wepba, cvopba (PYC-24-33),
nocvopbuys (PYC-24-33), wxa (wema B PYC-18); xonoouux, xonodeys (CMY,
PYC-24-33 Tta Cn. Ip.), xonoonuii 6opw (PYC-18, PYC-24-33), yubyrvusx
(PYC-24-33) Toro.

3po3yminto, o JeKcuKorpadidHi mKepesa MoYaTky MHHYJIOTO CTONITTS HE MOTIIN
OMHUHYTH Ha3BY MOMYJISAPHOT APYTOi CTPaBU — Kauia. Y BCiX a00 B OKPEMHX CIIOBHHKAX
nofaHo Taki 1 pisHoBumu: pyys (PYC-18) — sumiHHa Kamia 3 TOpoOXoM; Kauid
kpyn’ana (PYC-24-33) i kpyn’anux (PYC-24-33) — kpyra Kamia; xyaiw (Hema B
CMY), kynewux, kpynuux (PYC-18, PYC-24-33), kpynuuuox (PYC-18, PYC-24-33);
mamanura (xkpim PYC-24-33) i mamanuea (PYC-24-33), mokan (CMY, Ca. I'p.);
nwonana xawa (PYC-24-33); psabko (PYC-18 ta Ca. I'p.); wynons (PYC-18 Tta
Cn. I'p.) — ropox i3 mIoHSHOW Kamiero. MiCTAThCSI B aHANII30BaHUX MpaIiX i Ha3BU
BiIOMHX OOpsSIOBUX Kaml — koauso Ta kyms (Hema B CMY). Kpim mepepaxoBaHmx
HaliMeHyBaHb, y PYC-24-33 nojgaHo oaMHUIII HAa MO3HAYCHHS SKOICH (piakoi uu
r'ycToi) MIIOHSHOI CTPaBH (POC. MIICHHAS CTPSIIHS) — NULOHUHA 1 NULOHSIHKA.

Y pocmimkyBaHOMY Matepiami MICTAThCS Ha3BU ¥ 1HINOI OBOYEBOI (OBOYEBO-
M’SICHOT) Tapsiuoi Ta XOJIOAHOT %Ki, 30KpeMa 3 KapToIlli, KalmycT! Too. 31e011bII0Tr0
1e momyJspHi gorenep crpasu: itoc (Hema B CMY) i 6irye (PYC-18); sinecpema'!
(PYC-24-33) i 10033 (PYC-24-33); conyoyi (nema B CMYVY). Tinbku B PYC-24-33
3a(hiKCOBAHO TaKi KapTOIJISIHI CTPABU: nIOpe, MOGMAyi, M SUKA, NeueHa Kapmonis,
CMAdCeHa KApmons; Kapmonis 6 MyHOUpax, @ JYWNUHAX, @ JVWNUHKI, 8 IYWNax,
KapmonJistHux.

[IpencraBneno B aHaNi30BaHUX JEKCUKOTPaiuHUX Kepenax i Ha3BH COJIEHUX a0
KBallleHUX OBOYIB ((PpYKTIiB): keacuso, keacuna (Hema B PYC-24-33), keacnuna
(PYC-24-33), keacnsa (PYC-24-33); keawena i xucna xanycma (PYC-24-33).

JIocUTh PI3HOMAHITHUMH € HaWMEHYBaHHsS COJIOJKUX CTpaB, COJIOOIIIB,
necepti!?, Ha mosHaueHHs cONOAKOI i%i B JOCIIIPKYBaHHX CIOBHUKAX MOJAHO TaKi
yKpaiHceki BianmoBigHuku: decepm (CMY, PYC-24-33), aacowi, 3aioku, nomyxa
(PYC-24-33), conooowi i niox. Binbimicts i3 3adiKCOBaHHX OJMHHUIL — YCTaJIEHi
cporoHi Ha3BH. Jleski mojaHi iIMEHHHUKH — 1€ PO3MOBHI a00 HaBITh TTO3aHOPMATHUBHI
CJIOBA, JIGKCEMH, 1110 BIJPI3HSIOTHCS HANMCAHHSIM, FPAMAaTHYHUMHU OCOOJUBOCTIMU
tomo: 6eze (PYC-24-33); ipuc (PYC-24-33), ipucka (PYC-24-33); xapamens
(PYC-24-33); kucins 1 iioro pisHoBuam — 6y3unnux (PYC-24-33 ta Ci. I'p.) i canemon
(CMY t1a Cn. TIp.), kucemuys; avooswux (PYC-24-33), avooymuux (PYC-18),
cmoxkmyneys (PYC-18), yykepux (PYC-24-33), wykpamux (CMY); mapmenada
(PYC-24-33) i mapmonaoa (CMY); mounancve (PYC-24-33); nyea (PYC-24-33);

° TTonaemo K piaky cTpaBy, ockinbku B PYC-24-33 3a3Haueno, 0 1e CYI.
11 Pocitichke CIOBO «BUHErpET» MiCTHTHCS i B peectpi PYC-18. Tam ioro nepeknaneHo ik ginezpem, Miuianuna.
OpHak, OYEBUAHO, MAETHCS HA YBa3i iHIIIE 3HAUCHHS IbOTO IMCHHUKA.
12 BOpOIIHAHUX COMONKMX BUPOBIB TYT HE PO3TIIAIAEMO, OCKIILKM PO HUX YIKe 3raflaHo Ha MOYaTKy CTATTi.
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nacmuna (PYC-24-33); uexonsoa (PYC-18), wexoraoa (PYC-18), woxonso'®
(CMY). Pi3HomaHITTS Ha3B, 30KpeMa i 3MEHIICHUX (OpM, TOJIaHO Ha MO3HAYCHHS
nykepok: korngemu (PYC-18), kangpemxa (PYC-18), yyxepxu (PYC-18, PYC-24-33),
yykepuk (PYC-24-33), yyrepra (PYC-24-33), yykepok, (ean.) yyxopox (PYC-24-33),
yykepouxa (PYC-24-33), yykepouox (PYC-18, PYC-24-33).

Benuky rpymny JeKCHKH B aHaJli30BaHOMY MaTepiani yTBOPIOIOTH TaKOX Ha3BU
HamoiB, NHUTBa. SIK yke 3ragyBajiocsi TPOXM paHillle, OCOONMBO TMOIIUPEHUMHU €
HafiMEHYBaHHS alKOTOJNLHUX HAIOIB — HAIMBOK, HACTOSIHOK, BHH, Pi3HHUX BHIIB
TOPLUIKH TOLLO.

Ha nosnauenHst Toro, mo m’rTh, y CIOBHHKaX mo4yaTtky XX cT. 3adikcoBaHO Taki
BXKHMBaHI Ta 0OMEXeHi HUHI Y BXKUTKY Ha3BU: Haniil, hanumox (PYC-24-33 taCn. I'p.),
numeo, numms (Hema 8 CMY), (diar.) numok (PYC-24-33).

Husky naiimeHnyBaHb, 30KpeMa i 3MEHIIEHUX (QOpM, MalTh clupTHI Hamoi. Lle
MEepPEeBaKHO BiZIOMi BJIAaCHE YKPAiHCHKiI Ta 3aMo3WYEHi JEKCeMH: Opasd, 8UHO, 8UHYe
(PYC-24-33), sucmosnxa (PYC-24-33 ta Ci. I'p.), sucmosnouxa (PYC-24-33), sicki
(PYC-24-33) it yicki (PYC-24-33), copinka, copinonska (PYC-18), copinouxa (Hema
B CMY), konwsx (PYC-24-33), konvauok (PYC-24-33), nikep (PYC-18, PYC-24-33),
nikepuux (PYC-24-33), nanuexa, namsouxa (PYC-24-33), nacmiii (Hema 8 CMY),
nacmotxa (PYC-18, (pyc.) y PYC-24-33), nacmosnka, nuso, nusye (iema B CMY)
i oz,

l'on0BHUI anKOTONBPHUI HAMM — TOpiTKa — Ma€ B CIOBHHUKaX YAMAO Pi3HUX
BIAMOBITHUKIB: 2opinka, eopieka (y PYC-18 — 2an.), (ean.) eopiti(s)ka (PYC-24-33),
mepnyza (CMVY, Cn. I'p.). Y PYC-24-33 i PYC-18" nogano 1me i HU3Ky 5KapTiBJIHBHX
HasB: eopinaw (PYC-24-33), napyxa (PYC-24-33), nenemyxa (PYC-24-33),
namvo(m)yka (PYC-24-33), orcusuys (PYC-18, PYC-24-33), aodamosi cnizku
(PYC-24-33), mokpyxa (PYC-18), neoawuys (PYC-18), cocmpoenso (PYC-18).
3anexHo Bijl COPTY, SIKOCTI TOLIO PO3PI3HSIOTH TaKi Pi3HOBUAM TOPLIKH: OKOBUMA —
ropinka kpamoi skocti; sanpuoyx® (PYC-24-33 ta Cn. Ip.), eapoa(e)man
(PYC-24-33 ta Can. I'p., CMV — nue eapdaman) — ayke MillHa TOpilKa; cmapka
(xpim CMY), sucmosnka (PYC-18, PYC-24-33) — crapa ropiika; camoci
(PYC-24-33) — ropinka JOMAIIHBOTO BHUIOTOBJICHHS; Cusyxda, He0o2ap, niOniHOK
(mema B PYC-24-33) — noraHa ropiyika.

Y 1npoanHanmizoBaHOMY MaTepiaji TOJaHO BEJIUKY KIiIbKICTh HalWMEHYBaHb
PI3HOMaHITHUX HAJIMBOK, HACTOSIHOK 200 TOPIJIKH 3aJIe)KHO BiJl TOTO BUAY CHPOBHHHU
(31e01IBIIOT0 TUIOAIB), HA OCHOBI SKOTO iX HACTOSIHO YW BUTOTOBJEHO. TyT MOXEMO
3HAWTH SK BIJOMI BHUJM IMX aJKOTOJILHUX HAIOiB, IO MICTATHCS 1 B CydacCHHX
3aralbHOMOBHUX JIEKCUKOTpaiqHUX JPKepenax, TaK 1 MalloBioMi, HE TOIIUpPEHi
cborofHi: abpurocieka (PYC-24-33), mopeniexa (PYC-24-33) i (dian.) aocepoeniska
(PYC-24-33); atpyciexa (nema 8 CMY); aiisieka (PYC-24-33 ta Ci. I'p.); 6epesisxa
i 6pynoxiexa (PYC-24-33); 6pycuuxiexa (PYC-24-33); suwniska i euwmnsax (PYC-18,
PYC-24-33); eanyciexa (nema B CMY); copobuniexa (CMY, PYC-18); epywiska;
Oepenisxa (Hema B CMY), oepensik (PYC-24-33 ta Ca. I'p.), kuzunisexa (PYC-24-33);
oyniexa; imbepiexa (PYC-24-33), kancaniexa (nema B PYC-18) i kanecanxa (Hema B
PYC-18); kanuniska (vema B PYC-18); kapmonnanxa (PYC-24-33) i kapmonnisxka
(PYC-24-33); rykypyossanka (PYC-24-33); manuniseka (Hema B CMY) i manunsx

13 I{ono mokonany, To e Moxke OyTH i Hamii. B aHai30BaHUX CIIOBHHKAX HE YTOYHEHO, L0 CAME MAETHCS Ha
yBasi.
14 Nesixi 3 nass mogano i B Ci. I P., ane 0e3 BKa3iBKH Ha BIATIHOK KaPTiBIUBOCTI.
15y PYC-18 110 Ha3By MOJAHO Cepel KAPTiBIUBHX.
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(PYC-24-33, Cu. I'p.); mensaciexa (PYC-18, PYC-24-33); oocuniexa (PYC-24-33);
nepyieka (Hema B CMY) 1 nepuaxiexa; noaunieka i noaunax (Hema B CMY);
noaynuyiska (PYC-18, PYC-24-33), nomynuunux (PYC-24-33 ta Cn. Ip.),
nonynuwnuk (PYC-18); nopiuxiexa; nopiwnieka (PYC-18); npocsanka (PYC-24-33);
cnue 'auka, causuaxk (PYC-18, PYC-24-33), causosuys (PYC-24-33, Cun. Tp.);
emopoounieka (CMY); cynuyieka (PYC-18, PYC-24-33); mepniexa, mepensk
(PYC-18 ta Ca. I'p.), mepusax (nema B CMY); vemepiska (PYC-24-33 ta Cn. I'p.);
yopruyiska (PYC-24-33) i 1. in. Kpim nepepaxoBanux Ha3B, y CYM-24-33 micTsaThCs
IIe TaKi Pi3HOBUM BUHA, SIK 2iosetid (TIIIHTBEHH ), HOPMEEliH.

€ B JOCHIKyBaHUX JKepelaxX 1 Ha3BU Oe3aJIKOTOJIBHHUX TapsuuX Ta XOJOJHHX
HaroiB, MpoTe ix HeGararo. Yci moaaHi OqUHMIN JOOpe BiAoMi il y)KWBaHI AOTeNep:
kasa, keac, komnom (PYC-24-33), aumonada (PYC-18, PYC-24-33), mopc
(PYC-24-33), y3sap, 36ap (1ema 8 CMY), uaii (nema B PYC-24-33) tomro.

{omo xaBu, To B PYC-24-33 MicTuThCS Iie 1 HU3Ka HailMEeHyBaHb HA MO3HAYCHHS
i pi3HOBHIIB Ta 3aMIHHHKIB: Ka8a-MOK(X)a 1 MoOK(X)cbka Kaea, 6epuikosd, Ho-
BI0EHCHLKOMY, NO-8APUIABCOKOMY, HCOTYOeBA, IYHA, HCUTNHSL, MOPKGAHA.

Kpim po3rasiHyTHX Ha3B 1XKi Ta HAIMOIB, TPAIUISIOTHCS B IOCTIKYBAaHOMY MaTepiai
JIEKCEMH, SIKi B CY4aCHUX JIEKCUKOTpadiuHuX JpKepenax 3adikcoBaHi 3 iHITUME a0
JOJTATKOBMMH (HOBMMM) 3HaueHHsAMU. CkakiMmo, iIMGHHUK 3anikanka B PYC-18 Ta
PY(C-24-33 — ne Ha3Ba anKOrojJbHOTO HAmow (OAHOTO 3 PI3HOBUIIB TOPIIKH).
Hatomicth y cmoBHuKax KiHI XX — modaTky XXI cT. MOkeMO TOOa4HTH IIe OJHE
3HAa4YeHHsI I[LOTO CJIOBa — ‘CTpaBa, SIKy TOTYIOTh CIOcOOOM 3armikaHHs . Pocilichkuid
peecTpoBHii iMeHHHUK «MaiioHe3»'® y PYC-24-33 Mae Taki yKpaiHChKi BiANOBiTHUKH:
mauoHnesza, carama 3 M’acueéa. HuHI 3ramaHa Jiekcema OUIbLIE BigoMa SK
HaltMeHYBaHHS COYCY 3 OuIii, s€llb, onty H T. iH. PY(C-24-33 (ikcye Takok O7HY 3 Ha3B
MEJIOBOTO TpsiHUKAa — Mmedosux. Kpim 3raganoro 3nadeHns, y CYM-20 micturbes i
JpyTe TIyMaueHHs I[bOTO CJI0Ba — “TOPT 13 TICTa, SIKUH MICTUTh M .

B ananizoBaHOMy Matrepiani € TaKOX CIIOBa, IO HAJIEKATh O IHIIUX JIGKCHKO-
CEMaHTHYHUX TPYII, MPOTE B CYYaCHIN YKpaTHChKili MOBI BOHU BYKHMBAIOThCS I i HA
no3HaveHHs ixi. CroJu BXOAATh 1 0araTo3HavHi, i OMOHIMIYHI JiekcemMu. Hanpukoia:
oananda (PYC-24-33 ta Cn. I'p.) — ‘HenoBOpoTKa JII0IUHA’, Cy4dacHi JpKepena — +
‘micHa piaka romka’; erazypa (PYC-24-33) — ‘pedoBuHa Ui MOKPUTTS HOCYIy’,
cydacHi Jpkepena (ernazyp) — + ‘TYCTHH COJOAKHI CHpOI, SKUM IOKPHBAKOThH
KOHJUTEPChKI BUPOOH’; depyn — ‘TpabikHUK, xabapHuk® Ta ‘TroTion’ (PYC-24-33),
Cy4acHi JpKepena — + ‘MJIMHENb i3 TEPTOi KapTOIUli’; 3eghip — ‘NeTeHbKHUU BiTep’
(PYC-18, PYC-24-33) Ta ‘tkanuna’ (PYC-24-33), cyuacHi mkepeiaa — + ‘copT
GpyKTOBOI MaCTHIN ; K08OUK — ‘TIUTYHOK y cBuHEH (CMY, PYC-18) Ta ‘yactuna Tina’
(PY(C-24-33), cyuacHi pkepena — + ‘canbTucoH’; nieminka (Hema B CMY) — ‘Oarir i3
npsauBa’ (PYC-18) Ta pi3Hi mnereni pedi: pykaBuisd, citka i T. iH. (PYC-24-33 ta
Cn. I'p.), nuni — + ‘muereHa Oynka’; cmemannux (CMY) — ‘pocnunHa’, cydacHi
IpKepena — + ‘mupir (Topt) 31 cMetanow’; mpygens (PYC-18 Ta Ca. I'p.) — ‘rpub’,
cydJacHi Jukepena (mpiogens) — + ‘pi3HOBH] MOKOJIATHUX I[YKEPOK’ TOIIIO.

OTxe, POCIHCHKO-YKpaTHChKI NepeKIaaHi JpKepena modatky XX CT. MICTATh y
CBOIX peecTpax YMMany KiJIbKiCTh OJIMHUIIb Ha TIO3HAYEHHS 1K1 Ta HaroiB. [lepeBaskHa
YacTUHAa HaliMeHyBaHb JOOpe BizoMa il ykuBaHa poTenep. Xoda, SK Oadyumo,
TPAIUIAIOTBCS 1 MajoBiIOMI, iaJieKTHI, PErioHajibHI HA3BH, CJIOBA, L0 PI3HATHCS

16 3pakatoun Ha YKpAiHCHKi BiIMOBIIHAKH, MOKEMO TIPUITYCTUTH, 110 aBTopu PYC-24-33 manu Ha yBasi nepiue
3HAYEHHS CJI0OBa «MalOHE3» (XOJIOJHA 3aKycKa 3 BiBapeHOi puOHM abo NTHIli, 3aJMTa 3arylieHUM OylIbHOHOM), SKe
tikcye «Kynuaapusiii cioBaps» B. B. [loxieokuna [[loxmeokmn 2002].
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HAMCAHHSIM, TPAMaTHYHUM POJIOM Tomo. Jleski JiekceMH HUHI PO3IIMPUIIA CBOIO
CEMaHTHYHY CTPYKTYpY, 30araTWBIINCh HOBUMH 3Ha4yeHHsIMU. YacTHHA IMEHHUKIB
MTOTIOBHWJIA TPYITY CJIiB Ha TO3HAYCHHS 1K1 Ta HATIOIB, MIEPEHIIOBIIH 3 IHIITUX JICKCUKO-
CEMaHTUYHHX TPYIL.

3arajgoM pocificbKO-YKpaiHChKI TepeKyIaHi CIOBHUKH MOYaTKy XX CT. MICTATH
Jy’Ke IIKaBWid, MPOTE Ie HE JOCTaTHHO BUBUCHWH Matepian. [Iporpamui 3acobm
IUPPOBHUX JEKCUKOTrpadiyHUX CHCTEM (CTBOPEHHMX Ha OCHOBI TEKCTIB CIIOBHUKIB)
JOTIOMAraloTh BUKOHYBATH LUTICHI TOCIIPKEHHS PI3HUX TPYIH JEKCHUKH, 3a(iKCOBaHOT
B [IMX TpAIsX, MOPIBHIOBATH 1i i3 Cy4YaCHHMMHU OJMHUIIIMH Ta POOUTH BiJIIOBIIHI
BHCHOBKU.
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